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AY1DINY Bachelor of Arts Program in English

YU UUILAZAIVIIVN

v v

o < a v a [
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Fowunendange  Bachelor of Arts (English)

2D,
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Fadanrwdangwe B.A. (English)

Usueyr annudify wazdnguszasAvasnangns
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Tausssy wagnsymindennudunaiiiedlan (global citizen)
ANEATY
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Basziinsallaegradussuunasadneassed
2) asdadiafiannsalinwsinguilenisdoasseninedTaussilfedsaenadesiiy
Uuniivanvane
3) af1stadiniianunsauszgndldniwsangulunisdnwideuazysznovondnlugiug
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nadwsn1si3euifiananieuamangns (Program Learning Outcomes)

1) awnseeSuiaidenmeiuiauausssuasanwld

2) annsolinundinguilonisdeansldedieliusans nmlagedoanuimemumaninwsangy
Wiguwinseau C1 (Proficient User) anaisnnsgiuaina Common European Framework of Reference
for Languages: learning, teaching, assessment (CEFR)

3) awsawdadeanuiasiundssianng anaesainguiuniwineuazanmwilvedu
139N wlaed1egnaes ATUTIULAZAAZEAY

6) annsneiuisdommetuialfaussauasnwmanslufunamdinguuasannsainiug
Fananunldsmtunsanedudug I

5) annsnfemsszrineinmussauldessaenndesiuuiuniinannuaeiieliinyselovtiuanuieuas
GAGEY

6) @mnseinTzilarinsaliunnwoingulssinnaeg tegraduszuulpenisendaunfniay
nuiiiietos

7) awnsadenuarinneideyanudenguludoussiansne WedanldlunsaieassAnanuuas
averumalulagfivia

8) ansahnuildfuseumnefenueaz/MiesmAuBuldoddisyavinmuazaaismunand

ANRUA

9) @uNsavnunbesuNaunLnelag ez lineITEIUTITUNTIVTING

Iuuneinswniteunasandngns Litleendn 141 mitein

Tasea¥avdngns

wnedvdnevialy uulutesnin 30 wudIwhe
J109AY 24 W8N

W NEDN uuldtesnin 6  WUIYNA
NUINIVURNE uuldtesnin 105  wuene
N 15 wiwda

AT URNIZAUY 54 wIwne
NANIVWINYEAIBINGY 21 vulena
nauIINImEnS 12 vein
NANIY1ITTUAR 12 mhyin
nauIYINIsuUa 9  mhyin
Juaen wauliidesnin 21 wdaein
AUIENE1VY uulitesnin 15 wiaefn

VUINIVADNLEAS Fuulitaenin 6  WUIEne



PNV IANE NI unuliitsenin 30 wiehn Usenaumie

1. 3 UNAUY WU 24 KUIYAe

nauAvvInErdIRULainwsYdIn

SU101  Aadz@auing 3(3-0-6)
(Silpakorn Arts)
SU102  @auinsasnsassa 3(3-0-6)

(Creative Silpakorn)

N§UIYINTEN
SU201*  mwdangulugamavia 3(2-2-5)
(English in the Digital Era)
SU202* mmé’qﬂquﬁamiﬁamimmma 3(2-2-5)
(English for International Communication)

SU203  vinwensdeansetneadneassa 3(3-0-6)

(Creative Communication Skills)

aa v o =

NUeWe * mueds 918391 SU201 nensangulugaiavia dndnwiinanisnageuniwdmguusnidn A B1 JulU uazsedvn SU202 mw1dangu
Wionsdeansuiueid dnfAnwiiinanismageuniwdingensnidn aus B2 Juld wiefina nsnageuniwdeinguainaaitu
NagouNEBUTs U uUTE N Are s Inende Tasusniiulddesamzidouseuneividnan dndnwmaglasunanisinm

W S (Satisfactory) waglasumbheinavaulaglsiiunfmuinanansSouaie

NHUIVIANNTURAYOUADHIAN

¥

SU301  wawleediug 3(3-0-6)

Y

(Active Citizen)

naudvianuugusznaunis

su401 mmLﬁué’ﬂisﬂaumiﬁsi'fumﬁaué’wui’mﬂiim 3(3-0-6)
(Innovation-Driven Entrepreneurship)

SU402  wIRNIIULAZNITOBNLUY 3(3-0-6)

(Innovation and Design)



SU110

SU111

SU112

SU113

su114

SU115

SU116

SU117

SU118

SU119

SU120

SU121

SU122

SU123

su124

SU125

2. Fyuden nurukidesnii 6 miiein

nauAvIInErdIRULainwsYdIn
uywdiun1saseasse
(Man and Creativity)
U
(Home)
ANEY
(Happiness)
NSRRI LAZIRNNS
(Asking Questions and Methods)
weluladideulan
(Disruptive Technology)
mmil,ﬁaqmmw
(Food for Health)
Aavzailminazswmaivlulssimnalng
(Modern and Contemporary Art in Thailand)
AausAUTAUsTTUNINSIAY
(Art and Visual Culture)
anUnenssunasfalzluelivnz usenidesla
(Architecture and Art in South East Asia)

N591UITIUNTTURDNTHAUIAMA NN

(Literary Reading for Life Quality Improvement)

Tnefnen
(Thai Studies)

ad IS
Fonmsluussmealneuazedou

(Buddhist Ways of Life in Thailand and ASEAN)

ausiaUsEENg

(Applied Meditation)

WDFIludspuny Tausssy

(Ways of Life in Multicultural Society)
winnsallantagiu

(Contemporary World Affairs)
uywdiun15An

(Man and Thinking)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)



SU126

SU127

SU128

SU129

SU130

SU131

SU132

SU133

sSU134

SU135

SU136

SU137

SU138

SU139

SU140

SU141

AausuazdotimatoUszyndiilouvu
(Contemporary Applied Arts and Media for Community)
nszvauNsEeusszuudnydnualluamssed 21
(Learning Processes of Symbolism in the 21 Century)
nsAnNAaUy

(Interpretation of Arts)
yinwgnsiiviuansaumaLazde

(Information and Media Literacy Skills)
NISWAUINTTAA

(Thinking Development)
nMsSnnsEnsauwmaloy

(Introduction to Information Management)
Tanuagaseansluaiaissud 3

(Earth and Astronomy in the Third Millennium)
mMsdansdanndesluaiiden

(Household Environmental Management)
ANUTOUIMNIUABNTIINRS WAlulagansaume
LarnsAeans

(Computer, Information Technology and Communication
Literacy)

Aauzn13A159T3n

(Art of Living)
wealuladinsosdiowndadldludinusyaiu
(Technology of Appliances in Daily Life)
wielulafnisdeansiuuyed

(Communication Technology and Human)
TAuinUszaniu

(Electricity and Everyday Life)
NSIRUIATIZHN

(Leadership Development)
wAlulagnaNUNALIY

(Renewable Energy Technology)
nsuAleymluuaseassa

(Creative Problem Solving)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)



su142

sU143

sul44

su145

suU146

su14r

sU148

sU149

SU150

SU151

SU152

SU153

su154

SU155

SU156

SU157

SU158

AURTO T
(ASEAN Music)
FUNTENINLNTTT
(Aesthetics of Listening)
dunslutinuszdniu
(Meditation in Daily Life)
Fnnuuaz Tausssulneg
(Thai Society and Culture)
TATINITNTETNVAS
(Royal Initiative Projects)
ANLaIELIRYIA
(Digital Imaging and Sound)
walndenulneg
(Dynamics of Thai Society)
NIQUAFYNIN
(Health Care)
ANYUATIING
(Film Appreciation)
Anutalueisesssulangalusn
(UNDERSTANDING ANCIENT WORLD CIVILIZATION)
pidayalneiunsasieassa
(Thai Wisdom and Creativity)
quviemansiosiu
(Basic Aesthetics)
NsPRNLUULazasNaTIAlUAaUL Az IuDDN
(Design and Creation in Oriental Arts)
UDINFANNEUAAUY
(Understanding Bangkok through Its Art)
Aaunssuiudsaninusssulne
(Art in Thai Society and Culture)
Tausssuludinuszaniu
(Culture in Everyday Life)
nseendineiiionaunIndin

(Exercise for the Quality of Life)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)



SU210

SU211

SUz212

SU213

su214

SU215

SU216

SuU21r

SU218

SU310

SU311

SU312

SU313

su314

SU315

NHUIYINTWN

Msiin1wneiiianisdeanswasnisaunu

(Thai Usage for Communication and Retrieval)
AnudivasiuneItun ez v luenTey

(Introduction to Language and Languages in ASEAN)

M mSuaaiionsdoansiuimusssy
(French for Cultural Communication)
awilveiiontsiaunTin

(Thai Language for Life Development)
My duiieenTn

(Chinese for Careers)
dmuuarnsazauiiutiy

(Folktales and Folk Plays)

Mg anguitensivsal

(English Reading for Criticism)
MNIUNEUBLTIAS ATIAG NS NG
(Creative Pitching and Presentation in English)
AMBINgEd M UINEMass azmeluleg

(English for Science and Technology)

NgNIVIANUTURAYOURDHIAY

N3BUINYRAZNTIANITUIANYNIIAUSTTH

(Cultural Heritage Conservation and Management)

NUESasIALazEIANIsUlUAMITIEN 21

(Creation and Innovation in the 21 Century)

LNAIFATNLLAZLNATE
(Gender and Sexuality)
5ITUYIRINNY

(Nature Appreciation)
Fnvun

(Bird Conservation)

nseusnYaIIndeNsTIIYIRLALAaUNTTX

(Natural Environmental and Art Work Conservation)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)



SU316

SU317

SU318

SU319

SU320

SU321

SU322

SU323

suU324

SU325

su410

su4ll

su412

su413

sudla

SuU415

lanveegauvsy

(Microbial World)

duwmesiindyn

(White Internet)

Aundon uafiviasndsny
(Environment, Pollution and Energy)

Aneranswazmatuladiiian1siaiuagnegediu

(Science and Technology for Sustainable Development)

Tanunsuinnssu
(World of Innovations)
JanuazHansEnUsedandey
(Materials and Environmental Impacts)
nspuadailans

(Pet Care)

INATITUE

(Public Mind)
wialuladazonlugnavinssy

(Clean Technology in Industries)

aiinAlan

(World Regions)

ngudyanadudusznaunis
NIIANSLENATUALIAYUNLLNG
(Records and Archives Management)
ASINZTIALAZANIADEBANINGIAT
(Mushroom Farming and Business Extension)
wialulad matla wazgeamnIsudaUase
(E-Sport Technology, Techniques and Industry)
URAITIONANA Al UlagTIn N
(Amazing Biotechnology Products)
Qe viesdugnszuIunTHAR
(Indigenous Knowledge toward Production Process)
mimamLLazmﬁﬁuﬁugmﬁm%ﬁﬁﬂizﬂaumi

(Basic Marketing and Finance for Entrepreneurs)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)



SU416

340 111

340 112

340 231

340 241

340 251

340 213

340 214

340 215

340 316

340 317

340 318

340 319

§3NARIVIA

]

7
(Digital Business)

PUINIBANIE UUlLUENIN 105 BUlefs Usenaunie
1. 390U 91U 15 dlein Usenausie

nsilaiazn1snan1edengwluseiuuming 1y
(English Listening and Speaking Skills for University)
N3 UkazNTsUNYISINgulusTAULING 1§

(English Reading and Writing Skills for University)

awransnSinguloy
(Introduction to English Linguistics)
nsulaosdu

(Introduction to Translation)
5oy

(Introduction to Literature)

2. 3 ANITAU INUIU 54 Mefn Usznaunie

NHUIVMNYENIBIDINGY T1UIU 21 YIenn

Awdanguluaniunisalang 9
(Situational English Usage)
nseunwangulumsnisailiagiu
(English Reading in Current Events)
NS THUSEIANUNIIBINGY

(English Essay Writing)
nseAUTelazmsiausiiunwsingy
(English Discussion and Presentation)
AMuSanguEFeRiva

(English through Digital Media)
NFDIUFIUNNITIAIUTITUN1YIBINOY
(Reading in English Cultural Texts)
NSWIUTIBIUTNIVINITATYIDING Y

(English Academic Report Writing)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)



NGUIYINTWIAENT T 12 wddedn

340 232 lawaisuseloaniendingy 3(3-0-6)
(English Sentence Structure)

340 333 dnAaniiazdninenn1wsangy 3(3-0-6)
(English Phonetics and Phonology)

340 434 IMggAAZIINEFURUSNWSINg Y 3(3-0-6)
(English Morpho-syntax)

340 435  WINEISINgElan 3(3-0-6)
(Global Englishes)

NENIVIITIUAR T11U 12 Mihefin

340 352 UseiFIINARIngy 3(3-0-6)
(Background to British Literature)

340 353 UsgihnssanmelEiu 3(3-0-6)
(Background to American Literature)

340 354  wwunsalunsn-lssiulagwseAuasluida 3(3-0-6)
(Classical Mythology and the Bible)

340 459 35IUNITTUDING WAL DITAUTINALTE 3(3-0-6)

(Contemporary British and American Literature)

nguYINTUUR 91U 9 NUIeNe

340 342 n1swUasangy-ny 3(3-0-6)
(English-Thai Translation)
340 343 n1swUalng-dangu 3(3-0-6)

(Thai-English Translation)
340 444 A5 UBRIUNMISIRIUTITY 3(3-0-6)

(Translation of Cultural Texts)
3. 3yuden Iuliitdesndt 21 wmhefs (@usadenliannguividssieluil)

nENAYNINYEA1WIDINYY
300320  MwILAgNTAeANIAIA 3(3-0-6)
(Language and Digital Communication)
300 421 finwgmsdeasnwidingquilegsianagnisinny 3(3-0-6)

(English Communication Skills for Business and Work)



340 422 MSAEUINMINELARBUN YIS HTIGINA 3(3-0-6)
(English Business Correspondence)

340 423 ﬂm%ummé’ﬂﬂqmﬁamiﬁamimam 3(3-0-6)
(English Writing for Mass Communication)

340 424 ANIRHUNBISINOBLTIATINEATIA 3(3-0-6)
(English Creative Writing)

340 425 mmmmwé’mqﬂu?ﬁgmu 3(3-0-6)
(English Public Speaking)

NHUIVIITIUAN
300 335 nswlaissanssuwazdelaniim 3(3-0-6)
(Literary and Audio-visual Translation)

340 355  witlgnguanluun1yIsangy 3(3-0-6)
(Popular English Novels)

340 356 3FIUNTTUHNVUNIYIDINGY 3(3-0-6)
(Children’s Literature in English)

340 357 2530dn3ulaNI WAL 1WIDINGY 3(3-0-6)
(Contemporary World Literature in English)

300 358 7350NTINTIRNTEN 3(3-0-6)
(Travel Literature)

340 461  SURHULUINEIDI TR 3(3-0-6)
(Post-colonial Readings)

300 462 2550uNsINAUALIASRY 3(3-0-6)
(Literature and Environment)

340 463 UnazAsURLTNATYS 3(3-0-6)
(Shakespeare’s Plays)

340 464 nIINUSSINguLazauBuaisaSadAnIIuRl 19 uay 20 3(3-0-6)
(Nineteenth-and-Twentieth-Century English and American Poetry)

300 465  NQUINTITIUNTIU 3(3-0-6)
(Theories of Literary Criticism)

340 466 AUNUNITIT U IMUSITULAZITIUNTTUN8INY 3(3-0-6)

(Seminar on Selected Topics in Culture and English Literature)



340 371

340 372

340 373

340 374

340 475

340 476

340 417

340 478

340 479

340 480

UnAnwagdetioniseusedgfaeluilannguiv Tausssuiay/3enguiznniw 7ail

NHUIVIIAUSTTN
nsdeanssevineTamsssulagldnnudngu 3(3-0-6)
(Intercultural Communication through English)
nMsdemsnwsingudmiumavisniisuanzngy 3(3-0-6)
(English Communication for Niche Tourism)
undnassieafunisieadien 3(3-0-6)
(Selected Writings in Tourism)
unAnassiaiulsemalnglunudoureins unn 3(3-0-6)
(Selected Western Writings on Thailand)
mwdangulusunfauiaussslnedfiondnaseassd  3(3-0-6)
(English for Creative Careers in Thai Art and Culture)
ﬂﬁié@?ﬁSizw’jﬂﬂijﬁuimﬁﬂﬂuqiﬁ%LLaSENﬁﬂi 3(3-0-6)
(Intercultural Communication for Business and Organisations)
Mwanguilan1sieddien 3(3-0-6)
(English for Tourism)
Mwdanguiiunisviesiiendsiaussuiennudby 3(3-0-6)
(English and Sustainable Cultural Tourism)
nsdeamsnwsangulugsfansnistu 3(3-0-6)
(English Communication in Airline Business)
miﬁamiﬂmwé’mqﬂuqiﬁamﬂmLLim 3(3-0-6)

(English Communication in Hotel Industry)

4. F1avanvn uulidesnin 15 wleie

(%
Y

CY

Un

Anwn

419130 118N Waw1s0iaensedvn 340 268 235UNTINATWIBINGUAUUILIRAIENT way 518397

340 318 N139UFHIUNNITAIUSTIUNIWSINgY Tugugdn (Hen) availa’

300 150

300 151

NHUIVIIUUSTTU
TumuaifiRdoy
(Introduction to Field Archaeology)
noulsifmansaina

(World Prehistory)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

' gdnannvdngasAalmansUudin wangnsuTulse we. 2564 vewmangnseaulIyaTndiniie 9 Tuauslusueg



300 152

300 153

300 250

310 100

310 110

310 111

310 130

320 101

320 102

320 207

350 112

350 113

350 221

339 111

339 112

339 113

UIANLATFIAI

(Heritage and Society)
NANNINNSAUNFIUINE

(Principles of Museology)
lunaadlulszmalneglaodaad

(Survey of Archaeology in Thailand)
UsgtRmansaavslulsemalnelnadaay

(Survey of Art History in Thailand)

UsgTimanidalzlulsswelnalfaslaodaay
(Survey of Art History in Neighbouring Countries)

UseimansaalzlueenyYusanlneday

(Survey of Art History in East Asia)
UsgiRmansfalznzyiunnlaudaid
(Survey of Western Art)
Fimiinenoody

(Introduction to Sociology)
syueing o

(Introduction to Anthropology)
YRRUTINeeLeTuny Iusandels
(Ethnology of Southeast Asia)
UsgiRaansinenouadsln
(Pre-modern Thai History)
UseTRmansineadeln

(Modern Thai History)
fpuuazinusssulue@ung Tusenidesla

(Society and Culture in Southeast Asia)

NHUAYINTY
mwmansneiveesdiu
(Introduction to Thai Linguistics)
155UARUSYIA
(Literary Preview)
155unssulnesmansy

(Contemporary Thai Literature)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)



339 114

339 121

339 122

339 131

339 132

339 133

339 141

339 142

339 151

339 152

339 161

339 162

339 221

339 222

339 231

339 232

dnuazienasiuand asdy

(Introduction of Inscriptions and Ancient Manuscripts)
AMEIUIALTSA 1

(Intensive Pali 1)

AIVIALTITA 2

(Intensive Pali Il)

AFUANGALIISA 1

(Intensive Sanskrit 1)

AWFUANGALIITA 2

(Intensive Sanskrit II)

U = a wa =
duangeAnuilulusmueiuasUseifmansivewaze gy

(Sanskrit Studies for Archaeology and History of Thailand

and ASEAN)

AMYNVUTLINTA 1

(Intensive Khmer )

AWNVUTLIITA 2

(Intensive Khmer 1I)

AWBUALTISA 1

(Intensive Hindi )

AIBUALTISA 2

(Intensive Hindi Il)
N1FANNITETAUNAUIANNIIUUTTTU
(Management of Cultural Heritage Information)
NsIANTsansaumaAlsEIRmansluuTundenugiuag
LAZLATYERAATNETIA

(Historical Information Management in the Context of
Knowledge-based Society and Creative Economy)
AMWIVIALTISA 3

(Intensive Pali lll)

AsLUaN1IUa

(Pali Translation)

AWFUANYALIITA 3

(Intensive Sanskrit IlI)

nMskUan1wduansgs

(Sanskrit Translation)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(2-2-5)

3(2-2-5)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)

3(3-0-6)



339 241 AWLUUTEINSER 3 3(2-2-5)
(Intensive Khmer III)

339242  mskUaNIWILING 3(3-0-6)
(Khmer Translation)

339243 awausHieRaUTmussy 3(3-0-6)
(Khmer for Art and Culture)

339 244 AIwANSHiENSiBLTen 3(3-0-6)
(Khmer for Tourism)

339 251  AIWFUALINTA 3 3(3-0-6)
(Intensive Hindi IIl)

339 252 nswlan1wgun 3(3-0-6)
(Hindi Translation)

339 253 awdufifiefauTmusssy 3(3-0-6)
(Hindi for Art and Culture)

339 254 pwBuRfienisvioniien 3(3-0-6)
(Hindi for Tourism)

340 268 23IUNIIUNWBINGEAUUTE IRMEnS 3(3-0-6)
(English Literature and History)

340 269  NMWIBINGUHILITIUNTIULAZNNBUATIOT R TuoaNAedla 3(3-0-6)
(English through Southeast Asian Literature and Film)

340 318 MIFBIUMIUNNINTAUTITUNIYIDINGY 3(3-0-6)
(Reading in English Cultural Texts)

340 475 mwsangulusaundauiaussilveiioandnaiaassd 3(3-0-6)
(English in Thai Art and Culture for Creative Careers)

341 103 mist%"aLﬁaLﬁaqﬁuLﬁamiﬁams 3(2-2-5)
(Basic French for Communication)

301161 JausTIuRSwad 3(3-0-6)
(French Culture)

301181 muwwSuradesduiienisvieniien 3(2-2-5)

(Basic French for Tourism)

nunIvaentds 91uaulitdesnin 6 wiiein
UnAnwidenanwisnedvanig q MUsdasuluseaudiyainslunnzlusiunt 1o

1UINYNSUFaUINT TAYANUTIUTDUVDID11TENUI NI



uRuNISANEMANgAsAaUAERsUMIIR d1u13vIn1e1dange (adul w.A. 2564)

N1 aAmsAne? 1

IREAIY Fosein IUAUNUINN
u-Y-w
SuU101 AavzAauing 3(3-0-6)
SU201 MwdangulugaRiva 3(2-2-5)
SU301 waloshug 3(3-0-6)
340 111 nsilanaznsnan1wdenguluseAuumine sy 3(2-2-5)
SUXXX Fydentumnaiu@nuily 3
VANV 3
FUIUIUY 18
U 1 mensinwd 2
SHEIY Fosre3an UIURUEAA
w-Y-w
SU102 Aavnsaseassa 3(3-0-6)
SU202 Mwanguiton1sdeansuIund 3(2-2-5)
SU203 Tinwensdeansetainsassa 3(3-0-6)
SuU401 mmﬁju;ﬁﬂizﬂaumﬁﬁ%’mﬂﬁaué’aaui’mﬂﬁu 3(3-0-6)
340 112 N3eUkazNIsUNYIBINgulusTAULING G 3(3-0-6)
V@AV 3
321U 18




Y9N 2 AAMSANYIN 1

SWEIY Fosre3n uIUnUEAN
w-Y-w
SU402 UINNITULALNITDDNLUY 3(3-0-6)
340 213 Awdanguluaniunisalsig 9 3(3-0-6)
340 215 NSWIUTEIANUNIWIBINGY 3(3-0-6)
340 231 awransnunSingmlodu 3(3-0-6)
SUXXX Fgdentuvnaiu@nuiily 3
I @nanv 3
321U 18
Ui 2 mansdnendi 2
SRAIY Fos1e3 UKL
u-Y-w
340 214 nseunwdangulumgnisaidagiu 3(3-0-6)
340 232 lassadiuselonn1wsangy 3(3-0-6)
340 241 nsudaide i 3(3-0-6)
340 251 I5sammdediu 3(3-0-6)
A FON I UNLINITANIY 3
V@AV 3
FUIUIU 18
Ui 3 mansdnend 1
SREIY Fosre3an 1UIURUEAAN
w-Y-w
340 316 nseAUTeuarmsiaueifunwdingy 3(3-0-6)
340 317 AMuSanguETFeRiva 3(3-0-6)
340 342 nsuUasangu-ney 3(3-0-6)
340 352 U3 TA3500ARDINY Y 3(3-0-6)
340 354 winunsadun3n-lsdunasnszAuisiuia 3(3-0-6)
IV@naEV 3
FAUIUIUY 18




U9 3 AANSANWN 2

WA Fosre3wn ITUUNRUAN
U-Y-4)
340 318 NIFDIUAIUNNIIIAUTITUNWDING Y 3(3-0-6)
340 319 NITYUIIBIUTRVINTANWIBINGY 3(3-0-6)
340 333 dneansuazdninenn1eding e 3(3-0-6)
340 343 nsualne-8angw 3(3-0-6)
340 353 UsziRassaaneLus i 3(3-0-6)
I FonunLINITIUANY 3
FAUIIUIU 18
Ui 4 aansdnend 1
eIV Fos1e3wn FIUIURULAR
U-Y-1)
340 434 M MUIBAAZIINSFUNUTN 189N 3(3-0-6)
340 444 N1TLUaAIUNMITINUSTTY 3(3-0-6)
FdenlumnnIvIaniy 9
I denEs 3
FAUIUIU 18
U 4 aensfnend 2
WA Fosre3wn FUURUWAR
U-Y-w
340 435 UINN1WBINgulan 3(3-0-6)
340 459 13TUNTIUDING WAL U INETY 3(3-0-6)
FndonumNAITIANY 6
ANaONET 3
FAUUIU 15




ANBSUNYSIEIYN

SuU101

SU102

SU110

SU111

BUINIVIANE N

AauzAaUng 3(3-0-6)
(Silpakorn Arts)

AuEIUTluALAILAYAIININTBIETIUIR SuaiaTIdnsAady FauRad
AaUgnisuans AaUdinonssy aun 9usenuuy uazandnonsy waslneuassisseina

LAZANUTRULEN VAUV HANENS

Aaunsadeassa 3(3-0-6)
(Creative Silpakorn)

v [

ﬂ?igiﬂﬁﬂ’]iﬂ?iﬁﬂﬂi H1UNNSINNISITEUNITABULUUIATINITAIEAINTTUAS198TIA

Y

@ @ & ¥ o & v Ao o a a4 o = v
nsauinyensilugituagnisilugauing sinven1sfinmedeans inyen1siseus
LaZN151N9U0E198319a55A ANUTURATO U YLTULardIaNvatindny nsUgniaendnual
wazdnusssuverumingtdeAalinsliduindnw lasanisadassaludsznunaulanigle

e = ~ Y a o YA =
ﬂ’]i@LLaGU@\TEJ']"\]']iEJWﬂiﬂ@']LW@IV'Lﬂ@ﬂ']iTUEWi@ﬂrﬁlfuaﬂuufua\‘i

uyYwINUN15a319a3IA 3(3-0-6)

(Man and Creativity)
Fmuin1svesuyuerfnarunuinvesuyuilunisadrsassdnedeiiduniusssy

wargUsssn dudusngiuvesnruisdguesdauuyudlususing q Aduidosnnlunuadionnds

Haqtiu JadeiliBeronisadneassd nsvuiunisaieassd Snumsuasananvednsaiied 136

pRoATUNANTENURDNY BN RlusarRaty  vadl TnenisinseidoyaluliimisetR aans

LAZINYULDIVBIAANTHG 9 NeITod

Uy 3(3-0-6)
(Home)
LUIARA ANYATNILATEENY N194109 dsANuazTausTINTeIA1I1U A duu?

waluladwarn15esnkuuuiIy wadn I wduUIu Uruluusunveanisviewien lanidind

Auurd aulsdu mswswa wagmsiiauenduy®



SU112

SU113

Su114

SU115

SU116

SuU117

AUEY 3(3-0-6)
(Happiness)
AUV INEIAEAT waTININGIMNIANAY NMTTANITANNAY Ddasegy nagnsLig

ANUFUAILNITAAUIN N1T0BNAGINTEY DIMT KAENITHNER

N13AIANINLAEITNNS 3(3-0-6)
(Asking Questions and Methods)
NSAIANINFURUUAN 9 MIUAIERSUAEAIYTIIYT NTASAINNLLIDATIUATLEINIAILS

TN3AAINN NMsRsAmadlagysannsimansuasfal

waluladwdsulan 3(3-0-6)
(Disruptive Technology)

AmsIunszUrunsnatavesuinnssuwmalulad anudidyrewnaluladiiduindou
afagaraznsulanisasegia Ineremanstoya Jygusedivg ssuuUszuiananguiue

=

Sumesidawisassnds gsnawmaluladiunisiuiazlassevndgsnssueaulal wazinalulad

9

DU 9 MAYITe9

mmilﬁaq%mw 3(3-0-6)
(Food for Health)

AR UATIFBINTE M TI0919NE B3AUTENBUBTVNT UANYIEYDIDIMNT
fugunm ewnsnldlddadiuiulsn guidenisfudszniuemstuguaiw Jgmlavuinis
Tsnanlavuinis anmsuuitiouresansoustemsuazussatas anuvasnsoduems

LaENIANATONEUTLNA

favsadslnnazsanadsluusendlne 3(3-0-6)
(Modern and Contemporary Art in Thailand)

o sUsLY uazanuadoulmvesiaurasitlminaysmadieluysunalne 13
Wasuulasandauzlneuszngl svsnanndavzadelnivemsTunn navutaziuinuinly

nsassaTIAveIfaluAudAgy

AauzAudausssuNI9NIsHAUY 3(3-0-6)
(Art and Visual Culture)
NANARN1ITAILSITUNIINISILluAUAaUE N1T9RNLUY hazandnenTsuaIndaduved

Uy nsidles ey Lasugia Inenmansuasinalulagludsaulan



SU118

SU119

SU120

SuU121

SU122

SU123

danUnenssunazfadslua@ansiusanidesla 3(3-0-6)

(Architecture and Art in South East Asia)
nsksduguiiduiusfugimansuagsruuiinm daumenalseiRmans afeude

fnEun ausssy aninenssufiuu Wamnnisnantlnenssy Aauzuavasanmeantingnssy

ANe99 wazantrenssudwaenduendnualvasoons Jusandels

N13871UITTUNTTUNDNITHAIUIAUA NN 3(3-0-6)
(Literary Reading for Life Quality Improvement)
F/NTBIULALTNTANITIUNTTN UTBANTDNTINNTTY anadAylunTsaunssy AuAves

135500553 Uselevidvanssaunssulumsimuinnn nais

Inefnn 3(3-0-6)
(Thai Studies)

Snuarddnuesdinuuariausssulnglududseimans mawuazainude Useind
AuRs WinAad LagiausssunIsiaIng

TAUANYILDNANIUN

Annnslulszinalnguazandeu 3(3-0-6)
(Buddhist Ways of Life in Thailand and ASEAN)
Anuiiuglumsiiiviinmifelesiunnsmauiltulsemalng uazondeou Sunaus

NSANIUNTENINTEGAVINUVDIT TN

A5 8Uszand 3(3-0-6)
(Applied Meditation)

6 1 a

N15438U3NgYY karn1TRNANITUTEYNA HIUAINTTUAWATUNITWAILIAULDY ATUAMSETTY
3UTITU LAZAINANETINATIA
finsfnunuenaniud
DYINUFPUNIAUTITY 3(3-0-6)
(Ways of Life in Multicultural Society)
anandla nsdudutaussssemdinufnssufiieuies 33330 endnuaznisdisdia

YaINguAUAIY o Negsuiiluderunyinusssy ieanuinlatiulasiukaznisegsiumiu

Y



SuU124

SU125

SU126

Su127

SuU128

SU129

winn1sallandagiu 3(3-0-6)
(Contemporary World Affairs)
N1TBATIEATINGIUAUUTTIRANEAS N5 LATEFAD d9RN LazUIINGNITANIIEITUYIR

vaangnsaldfglutagdu weulsaunmnisalivatuiuransenusodenulan

NYBINUNITAN 3(3-0-6)
(Man and Thinking)

ANudIAYveIn1sAn AuAakuULumare N15AALEININY N15AMTITAT I
LazdIATIZI NISAALUUINEIANERNT NI1TAALTITZUU N1TANLTINLUTIAY NISAALUUASNETIA

ANSAALTNUINNTTU

Aavzuazdastualisussyndivayayu 3(3-0-6)
(Contemporary Applied Arts and Media for Community)
N13ANEINUARIBEE WAUINT WATNTEUIUNITA ) vesRavzuavdesiuadeUszynd

nilanagiunnuazagiuesn Aldienswauiguyy dmsuiludunuusngiseulunisadeassd

NaULAzIATaslauamANUSlAMEnULeY

nszurunsiFeudsuudnydnualluanissui 21 3(3-0-6)
(Learning Processes of Symbolism in the 21 Century)

flan NITUIUNTITEUS WazN15AAIY syuudydnuaiifenuuanensiulusdag Samusssu
aadilassuudydnuaifiusngluanissed 21 diudesiuatonig o n13seusnasndin

Tuannumsainasuld

n1sAANNAaUy 3(3-0-6)
(Interpretation of Arts)

ANUNNY AIUAR TTNIT NTEUIUATT MTAAUNISAaTy AlunsErnilumuuaneIg
manyIausssy nesziussiulgmswads d1dnv93esssu anusuiageunenues

TRPANGEY

inwEnsiviviuasaumAazie 3(3-0-6)
(Information and Media Literacy Skills)

ANuddRUesNsTasaumna Ussinnvesdeansauma n3ediiotiedu uaznisfniden
undsansaumaiionsaiisnunazn1sesdeteyazunuusia 9 IiAsgsinsruIunIIHan
arsauma @3 mlun1ssudinians wazanuduiusvesansaumaiuusziauninisidies

LAT¥ENe dlAuuas InusTINUIdInNlInsuLAY



SU130

SU131

SU132

SU133

SuU134

SU135

NITNAILINITAN 3(3-0-6)
(Thinking Development)

ANNNNNE AUFIAYVDINITAA NITAANUNITVINUTDIANDY N1TAA TINBENISAR INbe
nsAefiddeluamsse 7 21 samansiamnnisandiienmudinuazdey

ffanssuUananIUN

N13AANTANTAUNALUDIAY 3(3-0-6)
(Introduction to Information Management)
LNANUFIUAEINUNITIANITANTAUMA miiammsﬁaga mﬁmm?awﬁmﬁa NTIATIEN

L.Lazmsﬁ%aua%ga mﬁumﬁﬁﬂ%’ayja ANSYINSIBULALAITUILEAUD NSEANWN

Tanuazasianansluaanssud 3 3(3-0-6)
(Earth and Astronomy in the Third Millennium)

Uiﬂﬂgﬂﬁﬂimaﬁiimﬁuﬂaﬂ ussEINAlan m%wmmaﬂmaq&;ﬁaﬁwm msLUAsuulas
ANINNUDINFLATNANTENY Ui’mgmsaimﬂmﬁmam% NTEWNANITUNATIAEAT TLUU

FPuzuazaigny nsUseendlgludindsedriu Usingnmisaluasivsnisalluaiaissun 3

nsdamsaaandenluniasou 3(3-0-6)

(Household Environmental Management)
nslfuassssumfiionisendnindanuluaiaFou armeydnth nseydnildnmelu

U Msszuigonmakuulalldndsanu nsfanenyacios nsviinyganes n1sdanisyaesdunsie

Tuassou

ANusUiMeiuRsuiames waluladasaumeuaznnsiaans 3(3-0-6)

(Computer, Information Technology and Communication Literacy)
unumLagauddyresneNiuned welulaBasaumauaynisdeansluiiogiu wualiu

Tuswian Anuditugu Mstszendogneaiiaassd msdnw amnutuns ngvaneuazades TN

a o
bNEYIVD

AaUznN15A159%IN 3(3-0-6)

(Art of Living)

a

N139A5208UTTA NITHAUIYATNAINLALUITEINEIAL UNUIMLAEAINSURAYEUY

Y

ABATOUATILAZAIAN NSARLTILATIEI N15FRAITUALNITUANIBDN N1aT1eANgUlAnuTIn

wsavuAalalun1sasemudnsaluetn asesssulunisyianutazn1sansdan



SU136

SU137

SU138

SU139

su140

waluladinseslandasdldludtnuszsniu 3(3-0-6)
(Technology of Appliances in Daily Life)

ANUnIekarITauInsvennalulad ssuu naln w9 wagaunsaliugiuvesasesile

A5l InU STy

wialulagnisdeansfivuywd 3(3-0-6)
(Communication Technology and Human)
Taunisveanalulagnisieats wmalulagnisdeanslutagtuuazuwildy Tusuiae

SumesilnuisassndmaznshlUldnuludinusedriu deanauuazanudasnde

WAz 3(3-0-6)
(Electricity and Everyday Life)

nswaandsnuliihanurd g wasendfing syt uasulasssuwd nsdsane
wardrmitendsnuldi nisdrwaalyl nsidenldaunsallain nsussiliuanudasady
yaaszuuliiln nmsussudalniinluduinende e1asdrtdnaukaslssnuapanngsy n1sndn

waznsionaaulnidioendaty

N1IWAILIN1IZELN 3(3-0-6)
(Leadership Development)

o o

nouiaudeinisvesysdwaznzgil Wnvedndulunisifudin nsimuiniazgun

ANULANA19Yes TS TSHdmMTUL n1sasheiy nMsaiawsegele uyweduiug nsuwndam

nsaedula nsuImIANudaLE N3FERANITIAYNITAIUAN LAXN1TIANITANULATELA

WAlUlaENAIIUNALNY 3(3-0-6)
(Renewable Energy Technology)

AURLNBVDINE I UNAUNY N15bUABUNSsunaunudundssuaiudounas Ll
WEIULAIDIANES NETIUAN NEHIULN NEIUIINTINIE NIEFNBIVBILNEING T UNAUNY

N15:80N WA NITIANITNAIUNALNY



Su141

Su142

SuU143

su144

SU145

nswAUsynIkuUas19EsIA 3(3-0-6)
(Creative Problem Solving)
Uy Padouazamnvasdym nisidiladym suuuuvestym tuneu nsuilataym

a a d‘

unauds n1sfaiani1sandula nasudlelguniniedunauds n1sANTIINgALATLULIAA

ey

AU LTedieuasauduiusiy wiasinvesdeya nisilafinnvestoya wangiu Ta1i9939

= oA A
f’n']llllLWG}N@LL&%Q?WNUWL%@Q@

AURIDTEU 3(3-0-6)
(ASEAN Music)
AUMSIUUTEYNAUDWTEU UL IRAANSHLALHAIUINITAURNS LUNUNIRAIUSISUNENUDIDLT U

[ a

= = d' = = ° a = = o o & =
NOYHAURNT LATDINUAT IAUAT LWAENAY AUUAUANTDILTEU AIMNANUNUSUDIAURAT

o

AufaUimusssuwuueng q anmdagiureinuniondeu

HUNTEN NN 3(3-0-6)
(Aesthetics of Listening)
n1sflanaiuazn1Tineiasflsenauauns Nsussyndldfasnisilaie nsimun

NSLSEUINIUALATLAENITINTAIAUAT

au5ludInuszaniu 3(3-0-6)
(Meditation in Daily Life)

n3YEnsluInU eI dnUINIIYIELNS InSaNsuuUa1e 9 Useleruvesauns
luainUsedniu N9FuLarn13vU aUNSAUNISTANITANNATEA AUEIAYTDIAMETTY

TunstlnauSwaznstadinuszaniu

fanuuazImusIIulneg 3(3-0-6)
(Thai Society and Culture)
anwariuguvedanaivNuAsEgna dnuuasnsiiswesdenlve Tnefiansanannimnunnis
Yo9dIANLaY IMUSITL nSrUILNTUABULUamaz N sUSUAvesdsanlvny syt Reuluay g
i aa | _aada o o o B a ™
74 o) NinaseinTInvesUssrnTudwrudag iy widansssu wnlduwssimnnsasuwladusuian

Ypsdsnulng



SU146  1AsININIEIYans 3(3-0-6)
(Royal Initiative Projects)
U591 AUVNE warANdIAYreImaninIe 1Y Anuluinvedasansnsesvais
Tumszumesii anssUsiumsmmainaenaeiny lessmsiReaiumu 1h U i uardmnsas vénUSaan
voursugianeiiios neuflval uwmamsuszgndldiflomsWiannuies guvy e wazdsemana

InsAnwuenan U

SU147  auazldesnania 3(3-0-6)
(Digital Imaging and Sound)

laseasne nann1siUeeiu JULUUAIG 9 vaen1nuazidesieglusureadivia 35n1saia

o ada Y] ' a & A a !
ﬂr]WLLagLaﬂﬂmllﬂ']imalmﬂ’]Uﬂu@EJ'NLﬂm’]gﬂMLﬂ@LUUQqummﬂmﬂq

su148  wadndeaulng 3(3-0-6)
(Dynamics of Thai Society)
faunnsuazmsasuuUaswesdanslng giindsimlsyRmans usaniaussm ol
Jaya wazerdenlusunie 1ssunssu favy maunenude malesnsunases iwsvgiauay

A9P3 PIWTIWANTENUAIUDU 9 Nilnasdodenulney

SU149  n13QUagunIw 3(3-0-6)
(Health Care)
LuInNIsguanuesdmsulsauazensiiulieilesiu wannisldeniugiu winsdoue

LESUDIYIST DUASIETANIINNITITE AL INBINNSLANGA

SU150 AMEUATIINY 3(3-0-6)
(Film Appreciation)
pefUsEnaUNugIUAUANe vesnneunsTidmasslusulasasig
asidusn Usziam wazdladmsiuaue Wemunianuduazaudlasenmeunsly

FIULHYY

SU151 anudilaluaisesssulangalusu 3(3-0-6)
(UNDERSTANDING ANCIENT WORLD CIVILIZATION)
Aneesiesesssy  UseiRkasanuduinvesensesssulunaiiddny

'
LY (-7

ANUTIDULALANULANAVBILAAL D155 TN BNSNadodnuuyueluTaqiu



SU152

SU153

SuU154

SU155

SU156

piidyalneiunisadreassd 3(3-0-6)
(Thai Wisdom and Creativity)

ANURaIn ANS QIviEdTausTsn Aunsaieasidsninsussendanwdas Tudsaslneg
fauseRmaudstiagtu

Intelligence, knowledge, cultural landscape in field of creativity, application,
modification in Thai society from prehistorical period to present.
quvdsAnanfilosdu 3(3-0-6)

(Basic Aesthetics)

YOULIALAEATIIMNEYRIEUYIEMAanS  nuiiidieanuany  UssiRuunAnuagvirug
maguaruuvesusluusavgaali Woduliugiuaudnuazarudlalufuaung S
wiulsslomiomaiannsadounayinsagalunsussiiuaudamuauiiludu
gunssmansuaglutinysedniu

Scope and meaning of aesthetics, theory of beauty, history of concept and beauty
attitude in each era; thinking foundation and understanding of beauty benefitting

development of taste and evaluation of beauty from aesthetics and daily life.

NMsRRNLUULATa519asIAlURAUzAz TUREN 3(3-0-6)
(Design and Creation in Oriental Arts)
AsTUIUNSLATUSUNTaeNsadsassluAaUzaztuoon  Turaanauaziudisig 9 N3
HANNAUUDILUIAALAZTENTS é’udaiﬁl,ﬁmmiﬁwmé’mgﬂLLUULLazé’ﬂwmzLawmﬁaLfJuLLu’a
NINIaaTIA LagUszendldiumansdu 9
Process and context of Eastern creativity in different time and space; integration of
concept and methods engendering development of form and identity for creation guideline

and application to sciences.

NBINTUNWHTUAAUY 3(3-0-6)
(Understanding Bangkok through Its Art)

nuAaunsulunsunnAuiaunsveilastasasnaunseialagiu

fAaunssunudenudausssuing 3(3-0-6)
(Art in Thai Society and Culture)

NuFaUnssuiuiaiuINsvesdinuLasInusssulnenusonnaunsenalagiu



SU157

SU158

SU201

IMUsssuluTInUsEINIU 3(3-0-6)
(Culture in Everyday Life)
AUNLNY ANUFIALY ANWAZLAZLUIAANINIAUSITN TINNAMURAINAAIENIITAUSTTH

TudAnuszaniuvinunanensiuasullasuesdinusiuae

nseenindanieiiannn 1w 3(3-0-6)
(Exercise for the Quality of Life)

mmifﬁmé’u ANUVNNEY UTBLN LazJUMUUYBINIToRNAEIN1Y MaNNITLASNGENIS
PENMAINTY ANUVINELALANNFIAYVDIAUAINGTN AUFIARYYBINITENMAINBTUAMNIN

In MsdensUluuNTeRNMAINELNaNALIAMAING IR

amedenguluganIa 3(2-2-5)
(English in the Digital Era)
= o = A o vy i Y =4 N
Rouly : UnfAnwiinan1snagaun1¥IsINgBuINDY AaAsEau Bl July viselinanisvagau
A1Y1TINOBANADNTUNAFDUNIIBUTLTAB ULV fausiszavu Bl Juld mudsznie
YoaunIvendy lesuniseniulisesamsidouiousieiv SU201
NSHRTINEENITTE N15NA N1581U UarMITABUNIIBINg WiNeN15HeaS Tu

Y

FinUsedriu nsldnesinguiuaiaelunissoudmenuedlugnfdva

SU202 NMEa9angeiNan1saag19UI TR 3(2-2-5)

SU203

(English for International Communication)
Fwdsfunau : SU201 awdangulueafivia
P o = Aa Y] vy O ] Y] X A o
Rouly : Unfnwiinan1snagaun1¥IsIngBuInLgl Ausszau B2 Yuly wiselinanismagau
19199 BINAAITUNAFOUNTWIBUNABULIIAILATEAU B2 Tuld audsznie
YosuvnIngas lwsuniseniulddesameisussusieiv SU202
NISNAUINYEAI1BITINgY ATRENUAIINSA18I89N0Y NITIEA18I89Na YA

¢ 1% Y < = oA a a o
UWQﬂﬁga\‘iﬂ ﬂ']{LSUﬂTlEHENﬂi]ULUuLﬂ'ﬁ@QN83937§IUU§UV]H']UWGU7@LLﬁg')@JUﬁ'ﬁﬁﬂJﬂfqu

dunaINRany

ﬁnwzmsﬁ'amiaﬂwa%ﬂeassﬁ 3(3-0-6)
(Creative Communication Skills)

ﬂﬁﬂﬂ?iﬁ@ﬁ'ﬁ ﬂ'ﬁﬁ@ﬁ'ﬁéﬁﬂ'ﬂ%ﬂﬂ?ﬂqLLa%E]'J@UUﬂ'W‘l?H ﬁﬂwgﬂﬂigﬂﬁqiaﬂqﬂagqﬂﬁiiﬁ
LLagdﬂﬁga%%ﬂWWIULL'JWNﬁﬁa’]ﬂﬂﬁWEJ mi?‘%am'ﬁ%’mi’muﬁiiu ﬂ?i%@ﬁ?'ﬁﬁhﬂ%@ﬁﬁﬂﬂ@@ﬂlﬁﬁ
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SU210

SU211

SU212

SuU213

Suz214

SU215

nslénenlneiionisaeansuasnisaudu 3(3-0-6)
(Thai Usage for Communication and Retrieval)

= ¥ ¥

Winwenslgnuilneiienisdedans unasdeyadmsunisAinwduaiin Bnsduaudeya

Y

ndeesulauuazgulayalssinnene 4 IBmMUssiuanudeieveunaieys
aNuiilasiunguAwInazate luadeu 3(3-0-6)
(Introduction to Language and Languages in ASEAN)

'
[ Y

dnwagMmluresnIw nsnudanivl anuuand1aTEnIawyediunwdnd a1
TUAIgNYs 1ATeaiaven v nsldnwaudTundiny n1sUasuwlaesn v Auduius
FENINAIAUFIAN TRUTTIH UATEANNITAl TIUNINITTUAIY N1TTEUTNIYY NTABUNIE)

wazdnuwazilureiny) wazinusssuvesussmans o Tueduu

AW SUAFNDNITHOFITATUIRUSTTY 3(3-0-6)
(French for Cultural Communication)
PNEENISADAITAILINSWAALUBIAUAIURAUITRAIUSTSY NISHANUNITITAN d1uu

waglassasuseloaningauwazgneos

e lneian1sWaIUITI 3(3-0-6)
(Thai Language for Life Development)
nsseuinwlng n15e1uAATIEans nsiledulaniny msdiaueaudn AR

Vinwen1sis@ineg1deduludsnuniadayalnies

NMYRAUINDDIIN 3(3-0-6)
(Chinese for Careers)
nanN1TeuRIgnyIUlusEAUNUZIY N15RANISHY N1TNA N1981U WA NSITEY

o o ea Y v a = Y] = | v Y o i
PnAEnNgITesiveln Anwvidnyiduetdatiey 300 M lassaiuarsuuszlendie o

Svmunazmsaziauiutu 3(3-0-6)
(Folktales and Folk Plays)

UssLam nuaisuagianse neinuiiutiu msavidunaznisuansiiut iy U3an damne
an@adiane uaganuderieddu Iinsgianuduiussenindnulaznisasiduiudan

AL IRIUTTIU



SuU216

SU217

SU218

SU301

SU310

SU311

m5€immmé’enqmﬁamﬁmmﬁ 3(3-0-6)
(English Reading for Criticism)

NSNAUITINYENITEULEEAAY  N15BAUTIETIANUNINLLALANAIVBIRIUNTUTIIARYY

= 1R [ A yo I v a ¢ & v
‘1/]LWNLU‘Uﬂ’]‘lﬁﬁ@ﬂﬂﬂ%LLﬁBﬂlﬂiUﬂ’]iLLﬂﬁL‘U‘Nﬂ’]‘lfﬁaﬂﬂq‘l‘& L& NIIIVITEULUDIAU

ATUEUBLTIFS9ETIARBN1EBING Y 3(3-0-6)

(Creative Pitching and Presentation in English)
AMSHALITN¥EAITYANIBIINqueIenTzUIUNITANTLATIE Ao 15 Laue

I B9A319ETIA TINYENITNALAENATANTULAUBNINIAUN B ILAYRTIUNIW Tinven15iLaue

U wSingudsaiassdlufigusy msinldnwsinguiluaiesilodeasuaznis

YLausluusunmmIndunainviane

NMEBINGEEINSUINEAEASLazINAlLlAE 3(3-0-6)
(English for Science and Technology)
nsRALITNYENI Bsingeiswduluaiviinermansuazimalulad nsianuidila
Usziulagiumaineimansuazinalulad nsiunudninaila nsasuasisinwensiiaus
o a a a s IS
wazvinwenaleuluuiunmaainermansuazmalulad

¥

walllanus 3(3-0-6)
(Active Citizen)
I - Y 1w = o @ o ¢
ANulunaliies n1siinviunisiasuulasvesdiadlng deaulan wazdinusauladl

ANNFURAYRUADEIAN N1SFRATUNITATH NITUAIUSINAUYNYY havTnasIToe

N150YSNYUAZNITIANITUIANYIITAUTTTH 3(3-0-6)
(Cultural Heritage Conservation and Management)

ALY LNARLAENuFRITUNTIUENY warnsdanTiansT AamaInviatenis
fausssu wsnnmeTausssududesifuarfudodldld usanmeannnenssy anilnenssuiiuiu
WALYUYU uwiaslusueRuagiiuiivseiRmans ffssusiwagvofiatl uuvnansdanisusanms

TAUsITUIUUSUNTIWAN Y N1SNBUNEITAUSITULALNITEDAINUNLNY

nuadeassanasuianssuluanlssed 21 3(3-0-6)
(Creation and Innovation in the 21 Century)

UszdR 9131 nT2UIUNs Radugrnsuasiuiluuvesuaiassftazuinnssuluanlssy

[

71 21 nMsasFunuainassiniinusuinveusediny Whlugnmsidunaiiosmiug

Y



SU312

SU313

Su314

SU315

SU316

WAFNINHAZENARD 3(3-0-6)
(Gender and Sexuality)
WUIAMLTDILNA LWARNIN WWAID USUNTIINISIIDY d9A3 WaZIRIUSTIUNNYNY USenauadsid

v a

wagAmuaunuInvesrlugndgs anududye wasmaniadon wiAnsesdnslusianie

U o

wazaUIUNsARoulmINIsdIrLiesensosdns wazanunisalineanin welalutagiu

533UYIRIINY 3(3-0-6)
(Nature Appreciation)
ATNUNAINVATENIITININ AIUEIAYLATUNUINVDIFETTN  AAILATAIINIY

Y9I5TINIA N1saiadndinluniseysnYuasausuiinveudadiny

Sndun 3(3-0-6)
(Bird Conservation)

'
a o a v

n139un NsIwunila dufederdy neAnIIUAIITBY N1IMBIMITWALNITAUNUS
Y
q

(v

WeANIIUNMTAT1eTs NMsonen n1seusneg

nsayin¥aandausssuviAuaziaunssy 3(3-0-6)

(Natural Environmental and Art Work Conservation)
ArwifiuguduAsnedeunasninginsesund daymiuduandon nansenuvessy

ANATAMINIENT 1ATl LazTaniwdedaunssy UInsvessruLdnauaynsvioniondedine

ndnnsiuguluniseynvauindeunissrusfuasfaunssy nsUssgndnNdiiy

WeFanslun15aYSNEAWINADUEIINYIA AaUnTsu uazusanlan

Tanvasgaumsd 3(3-0-6)
(Microbial World)

Uzl viluaAud 1A 1099aunsdndniIserIs enaIrnIsUNISINYATRATN1TLINNE

i Na o o Y a = o = <% ) v a a Y
W@Nﬁéiﬂﬁﬂuﬂnmﬂigﬂqju ﬂ']51611"0“@14!1/15831918?1']14!@@\1ﬂ'ﬁqﬂﬂa@mﬂﬂsﬂ@QaU{LﬂﬂLLaSaQLLrJ@Ia@N



SU31l7  Buwedidndun 3(3-0-6)
(White Internet)
U3N13919 9 HuAsevedumesilawazn1singsnssudiannsednd Suanau wuusig <
nnsldnudumesidauasnisldnueiotiediny nstesiudeanau Ussbiuannududiuin
vosuimsdumediin wansenuandanam ngynoiieafumaluladasaumnauaznisdeans

JanrswazlimsufuRdeldaueiotiy wisdlenamunsaldnuiaiiussauaulasnsdey

SU318  Fwdndou ualBLAZNAeIY 3(3-0-6)
(Environment, Pollution and Energy)
srUUilng 1afiyn1adl Waiiun1eInd Laivn1eiy Yarey NalULAZNaNTENUABN1Y

pileniAvedlan

SU319  Anenenanfuazmaluladilonswaunagnedsiu 3(3-0-6)
(Science and Technology for Sustainable Development)
Ingneaniuazeluladrontsimuiussimaessaisassduasssduluiudenu wsvgia
Msfnw as1sugULazAundey M3Bsudineimanuazinaluladnnunasdeousluguvy
nsdeansdoaisisuzuagn1saiideusziansng 4 LileuaninansznuvesingAans

wazwmalulagnideyuyy

SU320  Tanuursudnnssy 3(3-0-6)
(World of Innovations)
Uyt wulfn wagn1sasieassauinnssudig q ludagduuazeuinn n1simun
n15UsEenAlduazn1sdnn1g unuImkasHansENUIINMISTRLImaluladuasuinnssy dedin

\FSugnauaydn

SuU321 "‘s’aqLLazwaniszﬁaﬁﬂwmé'au 3(3-0-6)

(Materials and Environmental Impacts)

o ea

n1suusUszandaniall andinugiuvesdan Taglundnduninuludinyszdniv

N153nN15vENTan NsihTaanauinldlndaeissng 9

SUs22  msguadnfides 3(3-0-6)
(Pet Care)

Fewnluifgafunisguada iidesduiioud wiudsndnd n1squaniiuszdnsninuwazidu

LI VDIER L ALINSURATOUR AR ILaTdIAN 15ATILAAANNERILREIRARBdEAY hazn1TUa9NUlsA

Y

¥
o

I ¢ @ v a o d o v o & X
LLN‘LIﬂ']iGUEJ']EJW‘Llﬁq fILAEN ﬂqiLﬂuaﬂizﬂ@‘Uﬂqi“UqULLaS‘Uizﬂ@‘Uﬁﬁﬂ‘ﬂV}LﬂEJ'JEU'ENﬂ‘UaG]'JLaEN



SuU323

SuU324

SU325

SuU401

su402

AINFT1TUL 3(3-0-6)
(Public Mind)

asdusifeafuinasisas mmmnevesinansisuy ANuAdyYesNsT Inasisal
09AUENBUYINSITANANS T ETRIYARR JULUTBSIRANSIAIE UARKaTNg U TIRsITesTy
Inansnsniy dadeiineliAnnstiinansisuy wasandnvaueiiAeatestuinasisas madou

1ASINSNEINUINEIGITUY

waluladazanlugnannssy 3(3-0-6)
(Clean Technology in Industries)

NANSENUYBIAAMNTIHTTieNan1Iy NanEilnadedsnLarAaIndeN NSNS
az01nlUgAAIMNTINDINIT QAAIMNTINIAYAT gAAIMNTTNAINEUaHON o

QRNAIMNITUITNG QIANUNTTUMAN LATERAIVNTIUNAIERN N1TODNUUVGAAINNTIUTISNY

dquInany

alaalan 3(3-0-6)
(World Regions)

WWIAAIIAEATNARILLLINI A anmynaiuiififinadefnssumaasugia day
wayInusssuvesUszrInsluliazgiiniavedlan AseminANUULANAIIAINYAIENINEANILEY

TRUSTIUVBILAN

anuiiudusznaunisiiduindoudieudnnssy 3(3-0-6)
(Innovation-Driven Entrepreneurship)

Y

inweAdndulunisidugusznaunis arunszridndaineenianguung §3Aan15UsMIT
[ v 6

I9N13 ANUANETINETIA N1TBATIET waeNSTUHAUNUSIENINYARELAEITINUNITIRALAE

ALiiugsnabu

u%’mnsmuazmmamwu 3(3-0-6)
(Innovation and Design)
LUIAR Wﬁﬂﬂ?'iﬁ%’?ﬂu{@ﬂﬁ'ﬁiJBxi']Uﬂﬁ%U'JUﬂ']ﬁaﬂL%ﬂa@ﬂLLUUG]']N“IQJJUG]E]U ﬂ?'iﬁ?ﬂ’)']llLsﬁ'ﬂ"ﬂ

Uay Msszauau@aLii nsieuinunsaaesufuRuasineunseg9ai19assa



SuU410

Su411

Su412

Su413

N15AANTITLANEITUAZAAVANYLUG 3(3-0-6)
(Records and Archives Management)

810 AnunuighazaINdAyveanalsaelsedniainnisineu grudeya
5353 AUNA LALANLLTaRoed8IANT TEUY 1IRTEIY waziasesilalunisiaiiuienans
g1 fuszuy wnfn nauf vdnmsdmiden msdam uarUsziliunuenatsilodaiiuansg
luneInnUIELMe NTLUIUNITIANTT IHBUNILazaUSNYINa1TIANINeIslug IurLvaITaya

FUANNIUAEraNg A AT IRAEnS

N1SNZIAALAZNNIHBYDANNNGINY 3(3-0-6)
(Mushroom Farming and Business Extension)

walulanisinazidia nsuizindunisiendiendeding nswauindndue 81m1s
LAZSLESUAUAINAINLAR UENN15VDING T2 T URAZUINTFIUNITNYAS AsroufisIuaznIs

NARNDINNT

walulag walla wazgnannssudaUasn 3(3-0-6)
(E-Sport Technology, Techniques and Industry)
a a s I3 a J L3
HeunazUszinneesdavetn n1snarussAusznaunulufanssuaig o wazuszlovi
AuUNIsANYY ANugausuluunnssuiwdfy dlsusegeauladlussuuvarudiau (uun)
nuBeuugaLeIyarafinga (oWfived) uisermiaziuininuiianiduiisensy melulad
= = s = ' = a Y
n1sdeansludalasn inaluladnisaienenini NAENSIBINULAZNITUTINTIEAUIANTA JULUY
N15kEY AsdeaswaznIsTINdenuseninegiay Minvendrdgyludavesn gaaivnssuny
wazdalain wlkuunegsne ulaveidunazdanenaniny n1sHNHULAKIITWNY NSEANYY

INMTHVITUNUEULD

WiFTsINAnAuTInAlulagTan W 3(3-0-6)
(Amazing Biotechnology Products)

aumnewarUseiannudunnasanaluladiinm  wansausiveluladinmdiviaulaly
QNAINNITTUDINNT Sesay ndu vesldluatideu Msinwas Mstdnidouaznsuwne

n1sauaddeyauazinausninduaiainmalulagdinimnaula n1smaaeansHanNEn udl

NNALULAETIN N UBIAY



su414

Su415

Su41é6

pfidgyayissdugnszuunisuan 3(3-0-6)
(Indigenous Knowledge toward Production Process)

AsidmnanEnd1a nszuIunIsRARTIAIansIe nsudndamunn nszuau nsun
TugnamnIsy NINEAUNIINTA NTLUIUNITHAAUL NN NTEUIUNTHANEIWE NTEATE"
ASYUIUNSNAANTEATY TULING NSTUIUNISHARYLY NSHEATIILUUALRY NSEUIUNTWAR

YNMEANTINITHIAT NTTUIUNITO UL

msmmﬂLLazmiﬁuﬁIugﬂué’m%'Uﬁ}jﬂiznaums 3(3-0-6)
(Basic Marketing and Finance for Entrepreneurs)
ANAIAYVRINITRAIALAENITRUd T U UTENoUN1TI1Elnl WuIfinR1uN1SRATA
NalNAaIN NITINWHUNITARIA HUIAMUAARILNTITREY NITINUNUNNNITRY N15NEINTDl
11971530 M5 ANLARYVINTUIIANIEB NS
33NANA 3(3-0-6)
(Digital Business)
‘vié’ﬂm'iLﬁyaqﬁumaqqsﬂiméLé‘ﬂmaﬁﬂﬁ ganssuludeauddng JUuuUN19Y1gINT Y
faenduarUszaumiudniavuszuueiets neingtaseniteesdng magstasening

Y

B4ANITHAZANAT NTVINTIAVTLNINNBIANTTAUAIATY TLUUUTNITIANITANUTINTTUATTA

A15PANNAIYA Fedirusaulay

RUINIVNANG

300 150

300 151

TusaupfufuRUaiu 3(3-0-6)
(Introduction to Field Archaeology)
WWIAA NGUY YOULANITANYY NTEUIUNTVINIUNTLUTIUAR N1581533 N15YAAY

nsinseileudeya Mylaszideya nsAnyIUSeuigy nsdLauauazaTUTIEa

fAaulszinAlansana 3(3-0-6)

(World Prehistory)

ALUALAZANBUENNTTING AL TAUSTTUNYBEFULTN NAIUINITNILATHFAT
dapa Touusssy uazmelulafuasnstndsyhvsasaassivosmyudlualiofiu msnngtu
A3 LagkaTInILININMIRsEndmameUgniituandesdnilugfiniasie 4 ves

1an ALSUAUYRINTNIINEHIANST



300 152

300 153

300 250

310 100

310 110

310 111

USANLATHIAY 3(3-0-6)

(Heritage and Society)

g3 MumngLaANEATeITAN AnunanratglunsidusEleviusan

Tausssuluderusivady Jaymuaznisufimeg1eangalunisdnnisusaninmusssy

NANNITNNSAUNFNIUINGA 3(3-0-6)
(Principles of Museology)

[

UseiRmnudunn gesjsmnevesmsindifisiamaoulszsiansig 9 nssuiunis
U d‘

U URnuluinsinmanu tenguunendAgiedtunuiinsinmaniu 38nsUssmduiusee

GRCHPI)?!

Tusrauaftulsemdlnelnedaad 3(3-0-6)

(Survey of Archaeology in Thailand)
WaumsnedinunayiausssusausatoneulssSamansaatosaulnduns

lagiasaarAnIININaNgIUNlUTIUAR

AN1sANYIUNEDIUN

UszdarnansAavsTuuszmalnelagdaay 3(3-0-6)
(Survey of Art History in Thailand)
wwImNAnLarUkuuvesdaunTsululssmalnedasaioneudsyifmansauda

Jagtulaedaay

Uszdarnansfavsluuszmalndifeslaedauy 3(3-0-6)
(Survey of Art History in Neighbouring Countries)
UsziRenansfavsluduie aident dulatie Weuun 817 Auny) Heauiuiag

dnSnandavzimaiuiinefavslulsswmalnelnadaad

Uszaarnansralzluadisnziuasninadauad 3(3-0-6)

(Survey of Art History in East Asia)

a0

Junazin1va

v 9

AMNTAIVDIRaULNIAALAY TUUTEINARY



310 130

320 101

320 102

320 207

339 111

Uszanransfaalsnsiunnlnedaay 3(3-0-6)

(Survey of Western Art)

2

AMNIILVBIRRULREIUAN fawsRalzdaus n3n Tsiu Tuweulnid Tsuwan nase

LSDLUAYDIE UNT8N 15INn AudsRaUzaziuAnluASEAAAISIYN 19-20

depuAnglasiu 3(3-0-6)

(Introduction to Sociology)

LWIARNUgIUYesdIALINgT dnuazlaseaiavesdinu n153angu an1duy n1sUU
YUYY BNENavesdmIndaNndsoyanauazngy nalniaznisinszidounediny ussvin
FIUNNEIRY ANNENRUSNIdIRY N1siAsuwlaswasdynimiediny Mellviiudiagng

Nndspudagiy

WY BEINYUUDIAY 3(3-0-6)

(Introduction to Anthropology)

AMUSLAZLUIAALUBIAIUNINUYYEINGT TTAUINITVRINYBEYIR  aNuaEUgIU
MNIFIAL TAUSTIULALITONATDYYE NaTiAIINANWANAaYANAR 18RRI TElUNIg

TUTTIUVDINYYE

YIANUFINe1vaRaenzTuaandedld 3(3-0-6)

(Ethnology of Southeast Asia)

Wauin1sn1edseifmians dean wazdausssulugininiedensJusen
Redld BnSnadnusTiududy autemaunms dun uazdaay lnggatufinwianymenig

AHMARSTINRIANUMAINTAIEKAL TNTNBAINITTAINSTTUYBINGUYIRTUSA 9 1ne3TNTs

ANY NIRRT ING

AEAEnsNIu lneUaedu 3(3-0-6)
(Introduction to Thai Linguistics)

ANYUEAIAYVDINIWINYYE NITANYINIINYYEIETTNITNMIANeAans
= =) L3 = ¥ o L4 a ¥
nsAnw LAYy ed svuudsiniwing lassasied laswaing warlassaseselen

lunwlne nasnauaNuvEnglsEIguMwIkazaImingluuIuNveINSaeas



339 112

339 113

339 114

339 121

339 122

339 131

1350uARUSIIAY 3(3-0-6)
(Literary Preview)
v & a Y = = ] & Y o = = %
ANNFHUFIUAEITUITTUARINEToNN 9 daudadegluivauissynian 5 Tusu
SULUU La1T 2191 LUIAA kaENaIsN1sUTEIUS naonIUAMAININETUIAUNIILALNNg

dny

2550un55u InesuElY 3(3-0-6)
(Contemporary Thai Literature)

mmiﬁugmlﬁ'mﬁ’maimﬂﬁiulmaiamaﬂa JULUY L‘ﬁam waznalonsuauely
NURIUUTLLANEITAR L'%laaﬁzu willeny wazsesnses Laglaone uwasAnYIaINITIUATIY

Ingsraiournsas

AINBALLENEISTIUTIUUBIAY 3(3-0-6)
(Introduction of Inscriptions and Ancient Manuscripts)
ANNNNIY ANUEIAY aNBUY LarUTEIANUDINTNLAZIENAITIUTI DNUTLAY

AU NBALLENENT LU

AWUIALIISA 1 3(3-0-6)
(Intensive Pali I)

9nv535kazlie1nIaln1¥IUIA NITUANAIUIY ATINUIY AUIY auaTIA Tule
daegn MswaNnTeIven 1nNan 519uazlade 8 nuan nsuUakaznisuaalselennw

yrasunanhensainladnw

AMEIUIALSI5A 2 3(3-0-6)
(Intensive Pali Il)
dsFunaw: 339 121 MwIUIELTesh 1

NITUINAIUINNAYLANN TdnAkasnIe181987090018 NN3190 WINANA

a a & ! = o Ay v
NIYINHN ﬂ']ﬁLL“lJaLLagfﬂﬁLLGNIJ?%IEJﬂﬂ'TU'lUWaWTEJWaﬂVL"JHqﬂﬁmmlﬂﬂﬂwq

AENFUENGALTTA 1 3(3-0-6)
(Intensive Sanskrit 1)

anusisuazhignsalnwduangs N1sANIANAAUINAWIEMEETE AMUIYN ATTN
u guassa Tun §1Ue7 M5UANN3E181YEIR 1337190 SIAuaztladevinedl 1, 4, 6, 10

nsulanaznisussuszlennwduangeniuvan lensaiilafne



339 132

339 133

339 141

339 142

339 151

ANFUANGALITA 2 3(3-0-6)
(Intensive Sanskrit I1)
ATIAUNBU: 339 131 NWIFUANGRLIISH 1

MswandwLfiasinedendyrus Adaduaznisnorveinynnia 219N 5

wnge n3enge nswlakaznisunsuseleantwduangaaundnlisnnsalnladne

fuangafnurlulusranfuasdseifmanslnewazandeu 3(3-0-6)
(Sanskrit Studies for Archaeology and History of
Thailand and ASEAN)
Awduangaiuensesssulueunz iueandesls sulseifmans lusuniuay

AaUInlusTs

AWUVUILIA 1 3(2-2-5)
(Intensive Khmer )

SnusuazenuTIanIvILs nhodsuazdnvasialuresnwns Tnsiadnmes
AMWNINT MSENYINEEN15ile MIya N1581u MslguiAikazUselenguuuunng 9 s3uds

Seuimdnviogneios 800 A

MenvusLsesna 2 3(2-2-5)
(Intensive Khmer 1)
AndeAunaw: 339 141 MuyLuNsiseina 1

vénlensaluazsuuseloafililuTinuszdriu fevuuazdersufialunisaunun
nsEnaunuA wIUNsiuanIuN1Taliig o M3eIuLaELUATRANINTYIYNTIINITTUNTTY
fifnass nstindeuderuawiensSeuidwifiuiuainseinnvivasisesn 1 8n

28719108 800 AN

AMWITUALTISA 1 3 (3-0-6)
(Intensive Hindi I)
' a A a o ) A a U o ) an a a & v
PUELASINIBITUR ANWUZINIUVBINIEITUR AIDNWSHALDNYTISNIBITURALU DAY

NEN8U NMSBEUAANY wazUsyloaiugiu



339 152 AETUALIIEA 2 3 (3-0-6)
(Intensive Hindi II)
UIAUADY: 339 151 AMWIBUALTISA 1
wanlaensal wezmsdeulasiadrsusyleanwsuilasasiden nseuldesdunas

TmMunduR vinvemsilsaznsuaneuatuiiugulutinuseiniu

339 161 MFIANITHITEUNANTANNISIAIUTTTY 3(3-0-6)
(Management of Cultural Heritage Information)
UEULATANUNNYVRIENTAUNAUTANNINIAUGTTY  FNYULUALUTLLANVDIETHUN A
UIANNIITAUTTIN N158519 N159ALAU N150YSNYRAZAIUSIYT NITINBLNTUAZNITIALEANS
ATAUNANTANNI T UTTTH

fnsAnwgauuenanIui

339 162 Msian1sasaumAUsEIRAansTuuIundiauguaug 3(3-0-6)
wazLATHgNAAS19ETIA
(Historical Information Management in the Context of
Knowledge-based Society and Creative Economy)
873 AUNUNY WATENYULURIAIANFIUAINIUALLATYFNAATIIATIA AUFUTUS
sEniansaunAUTEIRAanSuarAIANgIUAIINIUALIATYINAATINATIA WUIAR NOU)WALNANNTT

aswagldnuasaumalseiieansludinuguanusvasiasugiaaneassa

339 221 AMYIVIALISA 3 3 (3-0-6)
(Intensive Pali IlI)
AudaRunNau: 339 122 AIUIALSISA 2

ANALNE ANANTH INNYAUNUS FuNanwal N1shkUaarn1swesuseloann1wIuIaniy

nanhensalnladne

339 222 Nsulan1¥Iung 3 (3-0-6)
(Pali Translation)
wdsdunau: 339 221 MwIUIEssa 3
nsudanagfnuniwiudidadenannselasdgnuagessonan lasidunsy

Y a

grduntnn SuuUiggnaLazvInngnan



339 231

339 232

339 241

339 242

339 243

ANFUANYALTITA 3 3 (3-0-6)
(Intensive Sanskrit III)
ATIAUNBU: 339 132 NWIFUANGALIISA 2

ANUNNARNA A1ENIE AANTA 1NNEFURUS dundnwal nrsudanaznisuasusslen

AMduangenuanlensadladn

nsudanienauangn 3 (3-0-6)

(Sanskrit Translation)

ATIAUNBU: 339 231 NNWFUANGALIITA 3
nsulanarfinnunrunduangaiidenanduis Alavina sy nafndn was

AN INENNTITH

ANWVNTLIITA 3 3 (2-2-5)
(Intensive Khmer III)
WUIAUNDU: 339 142 MWUINTLIITA 2

nsenasuniseAuTekaznsusTeluiitesing 9 ﬂﬁﬂﬂwuﬂmﬁawéjus] Tudeil
fnuel nstindeulasedemazanuiosntviansluiidedis 9 ns@oudenuuas

YYIUAMY AT EIUIUIIMSAMLNE ELl

NS UaNIYNVNT 3 (3-0-6)
(Khmer Translation)
AUIAUNDU: 339 142 AWNVNILITA 2
nann1sula n1suladennulseiandng q annnwensiduatwlng wazain

I
M lnedunieiuns

A NsieRaUSaus Ty 3 (3-0-6)
(Khmer for Art and Culture)
AWVIAUNDU: 339 142 AW UIUTLIISH 2

! A a v aaaa =~ a a o
N199IULBNAITANYUINTNLNYIVBINUINTIN VUUSITULUEN UTeinal AaUInusssu

LAZIIUNANTAF ""]SLULsUlli



339 244

339 251

339 252

339 253

339 254

340 111

AwvsHieNsviBaLen 3 (3-0-6)

(Khmer for Tourism)

UeAuneu: 339 142 nwaNsiseia 2
Fwsiuazdauntwinsildluisnseaiisinazuinng anwimluifeadu

AUy Jausssu Usewal mstnualuaniunisalinass

ANNTUALINTA 3 3 (3-0-6)
(Intensive Hindi Ill)
TIAUNDU: 339 152 AMWIBUALIITH 2

wdnhensaln e Buifidfy medeuenaisniwdud nseruwidsnewazunnd

AMBIBUR TiNweNI5Ie uazMTAUNUIFURLUAEIUNITAANY 9

nsudaniedun 3 (3-0-6)
(Hindi Translation)
AUIAUNDU: 339 152 AMWIBUALIISA 2
nann1suwla Jgyminisuda nisinudadennuainnwdumduniwilng wazain

< a a
M lnedunwdun

AMeBuiaRaUTaussTY 3(3-0-6)
(Hindi for Art and Culture)
FudeRuneu: 339 152 ANWIBUALTISH 2

[

UM BuANEITesiuAals deuduusssy Usenal wavUseTAunmadifgy

o

oAUy InaldanAnwiaindiunludesig o

MYITUALNBNSVIDANEN 3 (3-0-6)
(Hindi for Tourism)
AudaRunau: 339 152 ANWIBUALTISH 2

UNIUNIBUR AFNN UazdununwduamineIteasiugsiakaznIsvioaiied lag

@enAnwanmunludanig 9

nsrlauazmsuanedanguluszauamingde 3(2-2-5)

(English Listening and Speaking Skills for University)
vinwgmsilaaznsgenrnssngquiitensinuluszduaminerds asilasun

du q ffdommadnnsuasanunisallufinuszsnfu msyelasidunisneudiouuas

NNSUWERIAINUARLTIL



340 112

340 213

340 214

340 215

340 231

340 232

A158TULAZASLTIUN1EIDIN W UTZAUNININEEY 3(3-0-6)

(English Reading and Writing Skills for University)
Minwenseuarnsleunisdanguitenisnuluseduaming1de msseudu

Tapusundu 9 FdommadnnisuardeduiinUsysiiu msmeumanuuazuanian

AALAUNIUNST U

MedenguludaIunisaliing o 3(3-0-6)
(Situational English Usage)
Winwen1sils we 81U wazleunwdinguluaniunisaling o nsldnaisnisdeans

an1sdeansn1wdanguluusuneng 9

nsarumedingelumanisaliagliu 3(3-0-6)
(English Reading in Current Events)
nssunulsuniigtesiumgnisaillagiuludedsiuivazdosoulad Tnawiuns

AR ILazlATIE@Ie N158AUTIENNNTTUARDAIUUNUINLALBNENAVDIER IR Bd AN

Jaqiu

A5 UYUITYIAIUNTWDING B 3(3-0-6)
(English Essay Writing)
NMIANTEUEEIAUNTHIBINGUFURUUAN 9 unsSeuiesrnufnegiaiussuy

waznshideyaLazaRAaTUALUA UM NN STEUSBIAIY

awaaainusnquiasdy 3(3-0-6)

(Introduction to English Linguistics)
UsgiRnmsanwizesnuilueinaudsnwmansuszgndlutlagtulnedany dnwves

LAETITUYIRVBINIWIINGY UNUIM WUIAA 961 KATNAIIUVBIINAIANENT LagnIs

1Y [

d192909AUTZNBUNAAYIDINYI8ING Y

Tasead1euszloanendenee 3(3-0-6)
(English Sentence Structure)
n9AsIelasiaielselan g uluusun Nunnds wazeulesnudunus

serinesAusEnaurie 9 Tudssleamuuuimguinwimans



340 241

340 251

340 268

340 269

340 316

340 317

340 318

nsuUaUaeny 3(3-0-6)
(Introduction to Translation)
ﬂ’]iLLUasﬁ@ﬂ’J’]ﬂJSUU’l@ﬁuf\]’]ﬂﬂ’]‘l%’é/\‘iﬂm%‘ld]un’]‘wﬂ‘iflﬂLLﬁ%ﬂ’]H’]lVl?JL‘fJUﬂ’]‘l?ﬂ’gﬂﬂﬂ‘H

a Yo ¢ o Y o o cal Na o w
nsidenldaluaniunisalnig ¢ Aulaedurd@ninltludinusedriu

235uARLUDIAU 3(3-0-6)
(Introduction to Literature)
AU IUNUUTEITUSUSEIANNg o et ladnuazianzvesulseiusuaay

UEnm MaenIuANLaINnsalun1Tas9aTIAveIRUTEIIS

2550UNTIUNWDINYAUVUTLIRAENS 3(3-0-6)
(English Literature and History)
AUAUTUSTENIINITIUNTINNBIBINuiLUTEIRAIEnT N15IATIZRRAsANY

W3BULBURIUMSIUNISUN T SINguiuUseiReans

s 1 s = o/ = 14
AYIDINEHIUITIUNTTURAZNNBUASIDL TR IuBDNLAL LA 3(3-0-6)
(English through Southeast Asian Literature and Film)
Awdanguinuluissunssulazameunsielenziusanidudlaailniuaz sy

adeysmlsulunwmdinguuazulaifunwdingy

nsafusrenarmsitaualduntudinge 3(3-0-6)
(English Discussion and Presentation)

Awdanguluniseiusisuasmsdiausluiden1dwnisusenneng 9

AMuSangeRIudendia 3(3-0-6)
(English through Digital Media)

NSSEUNIWISINgwHUFRRAYa ANNFUTUSVRmguMsSeukarnsidvalulad

WaNIsIREUN1WBINg BlUUTUNTZAULINEEE

AN TUATUNNIIIAUSTIUNIEDING 3(3-0-6)
(Reading in English Cultural Texts)
NSANHUINYEN158U AATen wazadusediunneiausssulagyssendlduuifn

NOWYNUITIUNTTH TUTITH Uazdeny



340 319

340 320

340 333

340 335

340 342

340 343

ASUBUTIBNULTIIVINITANDINE 3(3-0-6)
(English Academic Report Writing)

NSRNWIUTIENUTNIYINITNISING Y NITATNRUANITE ALK IATIzAkazUTEIEY
foyaiiAddos tnausuuifn Woudlase wasimunlugsosuiianysallaslideyauay

JUKUUNNT9BINmIZaY

AMYLAZNI5HE15AANG 3(3-0-6)

(Language and Digital Communication)

(%
a o & ¥

AMwIAERTdUmeSilalaznsieasAdvialleosiu nMsiATIEiAwISInguinldlu

< & X A ¢
Vules waziuesulay

fnAansLasanINgINIwIdeng e 3(3-0-6)
(English Phonetics and Phonology)

suwndakazntnNvesgiunsallunisudades nislddndnuslunisansnanide s
szAuAn 1aukazUszlen wihedssazmbedssgesluniudingy n1sasdssninlussau
wazvhueudeslulstleanldluaniunisalase ideslunisyasieiiies msinilawaznisilinesn
=~ = - Y 1A a a a & v a a ¢ =~
deaiton15deans o WHUTEANEA N WINAATUFIUNNENIVET WazN1TIATITRITUULEYS

Tunwdangy

nsudanssanssunasaelandid 3(3-0-6)
(Literary and Audio-visual Translation)

AN5WUAITIUNTTY NISIAVINANUSSEEIANIN wazn1swUa

UMNINGTENINNIBINguLas A lng

Asudadengu-lne 3(3-0-6)
(English-Thai Translation)

nsudatmuazunaunulaludinuszirfuanmensinguiunielng

nsudalne-denge 3(3-0-6)
(Thai-English Translation)

nsudaimuazunauinulaludinuszdriuannme ineadunesinge



340 352 Us2IR2TTUARNDING 3(3-0-6)
(Background to British Literature)

ANYAZLATNMUINITITINARDIN BiIuAaTa Lol na-LENFUILRIATAAAAITIEN 20

PaaN19UsEIRA1ENS N15teaaulmINIFIAL hazARtauRTdnSwareaUsyiRIsIuAR
89N

340 353 UseIR2TTUARNDINSAY 3(3-0-6)
(Background to American Literature)
SnuazuasimuInsvenssunfews fururaivoandauauinsandnissed 20
pindmssziimans msiedeulvimisdeny wazaddeufidninasdeUsyifissund
DLTNU
340 354 wwunsalun3n-lssiunasnszanisluila 3(3-0-6)
(Classical Mythology and the Bible)
wnUnsalundn-lsdunasnseaunsluila wazdvinamnunsaiunsn-lsdunagnsy
fuisludafiinenuiausssufalzuazassauning Tuan
340 355

urtlgnegantisun1e1dng e

3(3-0-6)
(Popular English Novels)

willgngeanloun1ydingy anvuzvaullengganlleulselnnng o 8nsnaved

APULaIAUsSSUNTMaNISAs 19a5IAUINENgEaANeY N1SUL AL IRy AT Y

ATWBINQURILEDNNEUAT aZAT WaY kazlavan nasnaudvinavesunlisnssentuund
A9AMUUAULUAINIIFIALLAL TUSTTY

340 356 2ITUNTIULYIIVUATEDING 3(3-0-6)
(Children’s Literature in English)
1FIUNTTULEITUNIIBING Y mﬁmswﬁlﬁamu,azé’ﬂwmzmsﬂszﬁuéﬁgﬂugﬁaa
Whnazdesnses dnsnaveslseiAmans anndsay wazausssuiidnenisasnsassa
ITIUNTTUENITUNILIDING Y
340 357 2550un35u1ansNENBA WD INE 3(3-0-6)
(Contemporary World Literature in English)
155unssulansanaiefidoun

selasunisudaluniwisdenguainuainuaie
sy Nurssnssulan nsnavesdinuuasinusIsuilnen1saieassAITIuNITH
lansuade



340 358

340 371

340 372

340 373

340 374

340 421

yssaunssuvioadien 3(3-0-6)
(Travel Literature)

I55UNTIUToNTIED USUM sy iRmans deen wasusTsufidnanonsad19as s
235UNTINMBATYY wazuTsudeionilenr nsiesigaunisaiiazgauaiang 4 7

4 =) = ! 5
ayyiounsoisn U usumatiu

nsapasszriausssulaeldnwsenge 3(3-0-6)
(Intercultural Communication through English)

99AUTENOUTD T AIUSITU LA ALLANASA U AIUSSTUT S NansENURanSA NS
guassAveIMsdeansseninsiamsssusuidonnanmsldiaunareauniw Hnvinwenis

doansluuTuneng o nshinsedeasiundurusisinussTieggnaBMIzaNiuNaImnaY

nsfeaINEdINgEEmIuNiasigaNIzNGY 3(3-0-6)

(English Communication for Niche Tourism)
MwdangedmsunIsvieaisnaniznguilisenaulusmenisvies e B inusssy
N3 UNYNTILIAY N1SVBUNYNTNYAT NITNDWNLUTIAVAIN WUIAARALNG Y]

WNetuMviesiignaniznay Iemuazaniunsainsvisaiielanengusukuusing o

UNAAETIINEINUNITIBNED 3(3-0-6)
(Selected Writings in Tourism)
NTAATIERUNSIUN BN BABIAUNITVIDUABINULIED  Nilsdefiud unAw

a 4 ¢ v a ] N a o a Y Y ' Q{'
g19A6 LLagﬂaaau'lau I@Uﬂi%EJﬂ@ﬁL%V]QHQﬂ’]iV]ENW]EJ'JLLagLL‘U'Jﬂ@VILﬂEJ'JGUENﬂ‘Uﬂ'ﬁmaﬂWIEJ'J

unAngassiigatulssmdlnelusnudsuvameSuan 3(3-0-6)
(Selected Western Writings on Thailand)

NUTBUNYIBINGBUTLANAN 9 VaIInzIunnfidiiionineiiuussinalneg ns

[

AATIERsULUU Wenn waznadsnistausludiundnass naenauaaun1sel eaunR way

Y

Useiaudu ¢ Musslumunmaiiu

MiNwEN15HaE1IN¥dINg YT INALATN1TINU 3(3-0-6)
(English Communication Skills for Business and Work)

MinyzlavinAanNsaeaIsN wsenguiiagsnauazn1vineu taeiiun1sfinyiisnis

a a

ANTINEINAMNUNANIY 51897 UagnsaAnwInegsAa Msadudseyy wavnsdiaueni

]

3319



340 422

340 423

340 424

340 425

340 434

340 435

N5 EUANNANNL AN UATYIBINBTIFIND 3(3-0-6)
(English Business Correspondence)

nannskaginailan1siaesdl dululunisileuannunelaranvaiediannseting
linou Hniliguannunegsnavainaigysean aavangaingaiy Useiinisdneiwaznig

Mauraenaulndgylulonians o

A5 YYUNTIDING HNINITHOANTHIAYY 3(3-0-6)
(English Writing for Mass Communication)
n1359uNdaIassnmanisalnseUsziiulym nsinideu Seuseady

unaukasnRnldnwnuuag o Tideardasiuanyaznisiiauenisdouasy

ASLTIUNIWIDINWLTIAS19655A 3(3-0-6)
(English Creative Writing)
NITHNTBULTEUNIYIBINGBITIAT19ETTA ILAT121NAITNITUTENUSINDWAIUN

AURUINTHALAINUARSISUAS19FTTA U U

nsyanedanguluniyuyu 3(3-0-6)
(English Public Speaking)
UTELANLAENANNISNITNATUAYUBLRUUAI 9 ATIATIEYRAEITAiNITHALUT

guynluguLuusng 9 maden mMsiwuiite Wauimalauasnsiinnaluiyuoy

AMNPIMULANLAZINYFUNUSA1WNBINg Y 3(3-0-6)
(English Morpho-syntax)

Aaziiemlun1wsingy Yssnvnishieinsal nszuiunsadnem fauazusslen
AUFURNUTN I INEFUTUS N15TLATIERTRLA N 118N UAIUNANINGIMUIBALAY

Mneduius wagnsunluussendldluiiusing 9

YN TBINgElan 3(3-0-6)

(Global Englishes)
mmwmmnmsjsuaqmmé’aﬂqwﬁi%’ﬁﬂaﬂimag’{ﬁﬁqmLLava;qumﬂwwé’qﬂqmﬂumm Wl

Ummmmmﬂwmﬂ‘mmwaqmmé’qﬂqwiugmzmmmmsmasiawaLﬁaﬂaﬂﬁmmm’%w

NdIANLay TUsTTUTIaINTaIe



340 444

340 459

340 461

340 462

340 463

340 464

340 465

NSUUAAIUNNITIAUSTTY 3(3-0-6)
(Translation of Cultural Texts)
nsudasmuniieiiudals Tausssy UssiRmansainaiwdenguiuniwine

wazana e nedun1wsing e

23IUNITUDING BUAZDLUSAUTINELY 3(3-0-6)
(Contemporary British and American Literature)

N133ATILIITIUNTIUTWATe N ln i NTaUINaNTIV U TNTHALANSTOLNZN

NURBULUINAIRNTAY 3(3-0-6)
(Post-colonial Readings)

WUAALAENG UL UIAIINTAN ANNFNNUSIENINNINTITIAtlsuiUITIUNTIY
nMsienvinuTsanssudnassiiifeufunmdngurisuaiduniwidings e

ﬁﬂL%umﬂﬂizmmﬁmL%’wmmﬁﬂmazﬂizmﬂﬁmaa@ﬂummﬁﬂmzi’umﬂ

1330uNSURURSnEaN 3(3-0-6)
(Literature and Environment)

135UNTTNINTAMLITIATIN MNUNUYBITITUYIARATANTURUSTEN TN YW

'
a

AUSITURUITIUNTTH Raunsvesiinadiin Ussihulazifinsdaanasuluissaunssy

535U UL SITUAA L IANITIUNTTY FRINeTITnA wavanIteuanailae

UVI@Zﬂ'i“UENL‘UﬂﬁL?JEJ% 3(3-0-6)
(Shakespeare’s Plays)
UNarATITRsd1AUTELAYANY o Yauanalles nsalAsIEiunazATlAsNTUITUY

AsUSENUS AL USUNMIUSEIRFaRSaanw

NIUNUSINUUALBLISNUFNEASHRANITIEN 19 uag 20 3(3-0-6)
(Nineteenth-and-Twentieth-Century English and American Poetry)
NIUNUTTINULATINIAUTTNINATAAAAITIVA 19 — 20 N1TIATISRENYULNIT

Usziusvesniinusdinguiazeusiuluniananissen 19 - 20

N8 I9130I935UNTTH 3(3-0-6)
(Theories of Literary Criticism)
M9 uf39130335UNTTURL TURNALALARANEANIUAITITUTINNIFIREN T IUNTTY

a a %
NENYIVBN



340 466

340 475

340 476

340 4717

340 478

340 479

FUNUITIVD IUIAUS TTULAZATTUNTTUA1EDINE 3(3-0-6)

(Seminar on Selected Topics in Culture and English Literature)
N158AUTIEMEyNNBAsLUINIIANYINIaUsETRAanS deau Tausssy Tunis

AATIMITTUNTTUNDINGY wSowTuaniUdsunudadiuiefunutudeduayiaun

MeiusTIundoninAnwludnvasvaanguduuun

MuanguluAIunAadinusssulneiveanInas1985sa 3(3-0-6)
(English for Creative Careers in Thai Art and Culture)
nstnrwisengeateneatonidfgieiduAauimusssuvesine wazns

Uszgndlivinweuazanuslunuasiassassaneg 9

msaeassznineinussulugsiauazasdns 3(3-0-6)
(Intercultural Communication for Business and Organisations)
waauaginuglunsdeasnimndnguisgsieiuunAnuasdnnsvemnui
nsdeanssznineiansssy madilamnumainvatenieiaussiy guassanazdeliuIen
yosmsAoanssenineimusssu mslivinvgnsdeasnusnguidgsiveeiussansam

N159AUTUTIETIETIA LAENITIATILINTAANYINADAIUNITURAUDNGIND

AMudanguiansviaadien 3(3-0-6)
(English for Tourism)

AN uNAEIToIUNITIBNNLY N15AUATY N1sUnuyaanIud Ardwmn N3

DONLUULALUNLAUDATINUAWASUNITVDNNL NITIATITRERNLALINUNISYIDNNEN

Mudangeiunisiesafieadeiausssuionnudedu 3(3-0-6)
(English and Sustainable Cultural Tourism)

AURLIBLAE NN REI AU LTl T TausssunazaudaBy nsld
m*mé“qﬂqulu?iaﬂmﬂumsa%ﬁqmiL%'auéfswdwi’wuﬁﬁu Hnoanuwuuianssunisg

71N TIIAUTTTUNOAS19ANUTIE U AN UWNEIN DN TITUUSTTU

nsdeasnendengulugsivaenisiiu 3(3-0-6)

(English Communication in Airline Business)
msfinvinuenwisanguililugsivanenisdu drdwst drudu wazumaunuluay

U3nsvuaIesiu SuuinIsnefiufiy n1seendiuagnisdisosiits LagUoyad1nsy

AlaganslngiseuiaNanIun1salinaes



340 480

341 103

341 161

341 181

350 112

350 113

350 221

nsdessmwdingwlugsianislsausy 3(3-0-6)
(English Communication in Hotel Industry)
nsHnvinwen wsenguildlugsianislsawsy M@ 11U uasunaunundmsy

UADUSUVBILTILTL NITIDINDINA NNFAINLLTIUTIND N1THIIDDNINNNNNKALNITINTE

oA

AN Tneiseuiannaniunsaldnaes

AepSuAFUIRUNBN5HRENS 3(2-2-5)
(Basic French for Communication)

o w

TensallSamaaiu dn duaunugiunlddeasiudinuszaniu

SausTIuRS g 3(3-0-6)
(French Culture)

Qilenans Useifmans dau 2350Un53u Aavs waremsveusuinaTama

AW SAFLUIAULNDNI5VIB LY 3(2-2-5)
(Basic French for Tourism)
NFENTINYEA WIHSLAaAUNNTIE N15Ie 11587 N5 TwuSunnNIsieaied

GRIEVRFIET

Uszinaansinenauadisln 3(3-0-6)
(Pre-modern Thai History)
NauINIsuasNIsUaguLUamIINIslas AU LAsugia wasTuusssuvestuiles

luRuuauUszwalngdusgawsnsuUse IRmansigaaeun

UszarnansineadeTnl 3(3-0-6)
(Modern Thai History)
Waunsiaznsivdsuwlainasuigaenailvd anuddguesnisiiliviuady

NSUGTR WA, 2475 UANANTENUNINSLRY WASEFNY daN wasTuesTY

depuuazinusssuluolenziuaanidsela 3(3-0-6)
(Society and Culture in Southeast Asia)
Wawin1sukagnsasusUasdinunas Tausssuginiaeiensiusanidedang

910U11AY kATNANTENUNIINISRY WAiTgha e wazTausssuluglinig



